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Nandikeshvara Stotram

ನಂದಿಕೇಶ್ವರಸ್ತೋತ್ರಂ

ಭವೇಶಂ ಭವೇಶಾನಮೀಡ್ಯಂ ಸುರೇಶಂ
ವಿಭುಂ ವಿಶ್ವನಾಥಂ ಭವಾನೀಸಮಾದ್ಯಂ .

ಶರಚ್ಚಂದ್ರಗಾತ್ರಂ ಸುಘಾಪೂರ್ಣನೇತ್ರಂ
ಭಜೇ ನಂದಿಕೇಶಂ ದರಿದ್ರಾರ್ತಿನಾಶಂ .. 1 ..

ಅರ್ಥಾತ್ - ದೇವಾದಿದೇವ ಹೇ ಪಾರ್ವತೀ-ಪ್ರಿಯ ನಂದಿಕೇಶ! ಆಪ ಸಂಸಾರ
ಮೋಕ್ಷದಾತಾ ಸ್ತುತ್ಯದವಶ ವಿಭು ತಥಾ ದೀನ-ದುಖಿಯೋಂ ಕಾ ದುಃಖ ದೂರ
ಕರತೇ ಹೈ. ಶರೀರ ಶರತ್ಕಾಲ ಕೇ ಚಂದ್ರಮಾ ಕೇ ಸಮಾನ ಉಜ್ಜ್ವಲ ಹೈ ಔರ ನೇತ್ರ
ಅಮೃತಧರ್ಮಾ ಹೈಂ .ಮೈಂ ಆಪಕಾ ಸ್ತವನ ಕರತಾ ಹೂಂ .

I worship Nandikeswara, the lord of wellbeing, the lord of samsara, the adorable lord of

Devas, the all-pervading, the lord of universe, who is kind and soft like Bhavani, whose

form shines like the autumnal moon, with eyes full of nectarine sweetness, who removes

the misery of the poor. (1)

ಹಿಮಾದ್ರೌ ನಿವಾಸಂ ಸ್ಫುರಚ್ಚಂದ್ರಚೂಡಂ
ವಿಭೂತಿಂ ದಧಾನಂ ಮಹಾನೀಲಕಂಠಂ .

ಪ್ರಭುಂ ದಿಗ್ಭುಜಂ ಶೂಲಟಂಕಾಯುಧಾಢ್ಯಂ
ಭಜೇ ನಂದಿಕೇಶಂ ದರಿದ್ರಾರ್ತಿನಾಶಂ .. 2 ..

ಅರ್ಥಾತ್ - ನಿರ್ಧನೋಂ ಕೇ ದುಖೋಂ ಕಾ ನಾಶ ಕರನೇ ವಾಲೇ ಔರ
ಕೈಲಾಸವಾಸೀ ಹೇ ನಂದಿಕೇಶ್ವರ !ಆಪಕೇ ಮಾಥೇ ಪರ ಹಿಮಾಲಯ ಸೇ ನಿಕಲತೇ
ಚಮಕೀಲೇ ಚಾಂದ ಕಾ ಮುಕುಟ ಹೈ, ಕಂಠ ನೀಲಾ ಹೈ, ಶರೀರ ಪರ ವಿಭೂತಿ ಹೈ .
ತ್ರಿಶೂಲ ಔರ ತಲವಾರ ವಾಲೀ ಆಪಕೀ ಭುಜಾಏಂ ಲಂಬೀ ಹೈಂ ಅರ್ಥಾತ್ ಆಪ
ಮಹಾಬಾಹು ಹೈಂ . ಮೈಂ ಆಪಕಾ ಭಜನ ಕರತಾ ಹೂಂ . ಮೇರೇ ದುಃಖ ದೂರ
ಕರೋ .

I pray to Nandikeswara, who resides in Himalayas, who wears on his head the rising Moon,

who is adorned with Vibhuti on his body, whose throat is blue, the lord, with long arms

extending in directions, holding weapons of Trisula and sword, who is the remover of the

misery of the poor. (2)

1



ನಂದಿಕೇಶ್ವರಸ್ತೋತ್ರಂ

ಭವೇಶಂ ಗಜೇಶಂ ಪ್ರಪನ್ನಾರ್ತಿನಾಶಂ
ವಿಭಾಸ್ವತ್ಸಮುದ್ಯತ್ಪ್ರಭಾಕಾಂತಿಪೂರಂ .

ಭವಾನೀಯುತಾರ್ಧಾಂಗಶೋಭಾಭಿರಾಮಂ
ಭಜೇ ನಂದಿಕೇಶಂ ದರಿದ್ರಾರ್ತಿನಾಶಂ .. 3 ..

ಅರ್ಥಾತ್ - ಸಂಸಾರ ಕೇ ಸ್ವಾಮೀ ತಥಾ ಗಜಾಸುರ ಕೇ ಸಂಹಾರಕ ಹೇ
ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲ ನಂದಿಕೇಶ್ವರ!ಉದಿತಹೋತೇ ಸೂರ್ಯ ಕೀ ಪ್ರಭಾ ಕೇ ಸಮಾನ
ಆಪಕೀ ಕಾಂತಿ ಹೈ .ಪಾರ್ವತೀ ಕೇ ಸಾಥ ಬೈಠೇ ಆಪ ಔರ ಭೀ ಶೋಭಾಯಮಾನ
ಹೈಂ ಔರ ದೀನ-ದುಖಿಯೋಂ ಕೇ ದುಃಖ ದೂರ ಕರತೇ ಹೈಂ .ಮೈಂ ಆಪಕಾ ಭಜನ
ಕರತಾ ಹೂಂ .ಮೇರಾ ದುಃಖ ದಾರಿದ್ರ್ಯ ದೂರ ಕರೋ .

I worship Nandikeswara, the lord of Samsara, the destroyer of Gajasura, the remover of

the misery of those who surrender, whose radiance is that of rising Sun, who is the beloved

of the radiant Shiva - who shares half his form with Bhavani, who is the remover of the

misery of the poor. (3)

ಮೃಗಾಂಕಾಯುತಪ್ರಕ್ಷದೀಪ್ತಿಪ್ರಕಾಶಂ
ಜ್ವಲದ್ವಹ್ನಿಕೇಶಂ ಶಶಾಂಕಾರ್ಧಭಾಲಂ .

ಸದಾ ಭಕ್ತಚಿತ್ತೇ ಸ್ಫುರನ್ಮೋದರೂಪಂ
ಭಜೇ ನಂದಿಕೇಶಂ ದರಿದ್ರಾರ್ತಿನಾಶಂ .. 4 ..

ಅರ್ಥಾತ್ -ಹೇ ಪ್ರಭು ನಂದಿಕೇಶ್ವರ!ಆಪ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಹೈಂ .ಅಪರಿಮಿತ ಚಂದ್ರ
ಪ್ರಕಾಶ ಕೇ ಸಮಾನ ಉಜ್ಜ್ವಲ ತಥಾ ಚಮಕದಾರ ರುದಾಕ್ಷಮಾಲಾ ಕೀ ಕಾಂತಿ ಸೇ
ಪ್ರಕಾಶಮಾನ ಹೈಂ . ದೀನ-ದುಖಿಯೋಂ ಕಾ ದುಖ ದೂರ ಕರನೇ ವಾಲೇ ಹೇ
ನಂದಿಕೇಶ,ಆಪ ಕೀ ಜಟಾಏಂಅಗ್ನಿ ಕೇ ಸಮಾನಹೈಂ .ಮೈಂ ಆಪಕಾ ಭಜನ ಕರತಾ
ಹೂಂ .

I pray to Nandikeswara, who is radiant with the shine exuded by countless moons, whose

hair shines like blazing fire, whose forehead is like half moon, whose cheerful form lights

up the minds of devotees always, who is the remover of the misery of the poor. (4)

ವರಾಭೀತಿಹಸ್ತಂ ಕುಠಾರೇಶಪಾಣಿಂ
ಜಟಾಜೂಟಗಗಂಗೋಲ್ಲಸದ್ವಾರಿಧಾರಂ .

ವಿಷಾಶಂ ಮಹೋಕ್ಷಾಧಿರೂಢ ಮದಾರಿಂ
ಭಜೇ ನಂದಿಕೇಶಂ ದರಿದ್ರಾರ್ತಿನಾಶಂ .. 5 ..

ಅರ್ಥಾತ್ - ಕಾಮದೇವ ಕೇ ಸಂಹಾರ ಕರ್ತಾ ಹೇ ನಂದಿಕೇಶ! ಆಪ ಅಪನೇ ಏಕ
ಹಾಥ ಸೇ ಭಕ್ತೋಂ ಕೋ ವರ ಔರ ದೂಸರೇ ಸೇ ಅಭಯದಾನ ಏಕ ಸಾಥ ದೇತೇ
ಹೈಂ . ಆಪಕೇ ಹಾಥ ಮೇಂ ಕುಠಾರ ಹೈ, ಜಟಾಜೂಟ ಮೇಂ ಗಂಗಾ ಕೀ ಧಾರಾ
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ನಂದಿಕೇಶ್ವರಸ್ತೋತ್ರಂ

ಚಮಕತೀ ಹೈ ಔರ ನಂದಿ ಆಪಕೀ ಸವಾರೀ ಹೈ . ದೋನೋಂ ಕೇ ನಾಥ ಔರ
ವಿಷಪಾಯೀ ಹೇ ಪ್ರಭೋ!ಮೈಂ ಆಪಕಾ ಭಜನ ಕರತಾ ಹೂಂ .

I worship Nandikeswara, whose hands show vara and abhaya mudras, another hand holds a

large axe, whose matted tresses shine with swirling waters of Ganga, who consumed poison,

who rides the great bull, who is the enemy of Kamadeva, who is the remover of the misery

of the poor.(5)

ಜಗತ್ಯಾ ವಿಭೂಷಂ ಮೃಗೇಂದ್ರಾಜಿನಧೃತ್
ಷಡಾಮ್ನಾಯಮಂತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಾರ್ಥಮೂಲಂ .

ಪ್ರಸಾದಾದಿ ಮಂತ್ರಸ್ಫುರಜ್ಜ್ಞಾನಹೇತುಂ
ಭಜೇ ನಂದಿಕೇಶಂ ದರಿದ್ರಾರ್ತಿನಾಶಂ .. 6 ..

ಅರ್ಥಾತ್ -ಹೇ ಭಗವಾನ ನಂದಿಕೇಶ!ಆಪ ಕಲ್ಯಾಣಕಾರೀ ಆಶತೋಶ,ಆಶುರಾಶ,
ದಯಾಐಶ್ವರ್ಯದಾತಾ ದೀನೋಂ ಕೇ ದಖಹರನೇವಾಲೇ ಔರಸಭೀ ಸಿದ್ಧಿಯೋಂ
ಕೇ ಸ್ವಾಮೀ ಹೈ .ಆಪಕಾ ಜಟಾಏಂ ಪಿಂಗಲ ವರ್ಣ ಕೀ ಹೈಂ .ಮೈಂ ಆಪಕಾ ಭಜನ
ಕರತಾ ಹೂಂ .

I pray to Nandikeswara, for whom world is adornment, who wears tiger skin, who is at the

root of the meaning of Shadamnaya mantra, who is the cause of the outburst of knowledge

of mantras of Prasada etc., who is the remover of the misery of the poor. (6)

ಭವಾನೀಪದಾಂಭೋಜಹೃತ್ಪದ್ಮಸಂಸ್ಥಂ
ಸುರೇಂದ್ರಾದಿ ದೇವೈಃ ಸದಾ ಸೇವ್ಯಮಾನಂ .

ನಗೇಂದ್ರಾತ್ಮಜಾಪ್ರಾಣನಾಥಂ ಶರಣ್ಯಂ
ಭಜೇ ನಂದಿಕೇಶಂ ದರಿದ್ರಾರ್ತಿನಾಶಂ .. 7 ..

ಅರ್ಥಾತ್ - ದೀನೋಂ ಕೇ ದುಖೋಂ ಕಾ ಹರಣ ಕರನೇ ವಾಲೇ ಹೇ ಶರಣಾಗತ
ನಂದಿಕೇಶ! ಪಾರ್ವತೀ ಕೇ ಚರಣ ಕಮಲ ಆಪಕೇ ಹೃದಯ-ಕಮಲ ಮೇಂ
ವಿದ್ಯಮಾನ ರಹತೇ ಹೈಂ . ಆಪ ಪಾರ್ವತೀ ಕೇ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಹೈಂ ಔರ ಇಂದ್ರಾದಿ
ದೇವ ಆಪಕೀ ಸದಾ ಸೇವಾ ಕರತೇ ಹೈಂ . ಮೈಂ ಭೀ ಆಪ ಹೂಂ ಔರ ಆಪಕಾ
ಭಜನ ಕರತಾ ಹೂಂ .ನಿ ರಹತೇ ಹೈಂ .

I pray to Nandikeswara,  who has in his heart-lotus the lotus feet of Bhavani, who is ever

worshipped by Devendra and other Devas, who is the lord of the very life breath of Parvati

(Shiva himself), who is the shelter for all beings, who is the remover of the misery of the

poor. (7)

ಭವೇ ನಂದೀಶಾನಂ ಸಕಲಮನುಸಿದ್ಧ್ಯೈಕಕರಣಂ
ವಸು-ಶ್ಲೋಕೈರೇಭಿಃ ಪ್ರತಿದಿನಮಪಿ ಸ್ತೌತಿ ನಿತ್ಯಂ .
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ನಂದಿಕೇಶ್ವರಸ್ತೋತ್ರಂ

ತದೈವೇಶ-ಪ್ರೀತ್ಯಾ ನಿಖಿಲಸುಖಭಾಗೀಹ ಜಗತಿ
ಪರಂಮೋಕ್ಷಂ ಚಾಂತೇ ಪರಮಪದಮಾಪ್ನೋತಿ ಸಹಸಾ .. 8 ..

ಅರ್ಥಾತ್ - ಇಸ ಸಂಸಾರ ಮೇಂ ಜೋ ವ್ಯಕ್ತಿ ಮಂತ್ರ ಸಿದ್ಧಿ ಕೇ ದಾತಾ ಭಗವಾನ
ನಂದಿಕೇಶ ಕೀಉಕ್ತ ಆಠ ಶ್ಲೋಕೋಂ ಸೇ ಪ್ರತಿದಿನ ನಿಯಮಪೂರ್ವಕ ಸ್ತುತಿ ಕರತಾ
ಹೈ ವಹ ಭಗವಾನ ಕೀ ಪ್ರಸನ್ನತಾ ಸೇ ತತ್ಕಾಲ ಸಮಸ್ತ ಸುಖೋಂ ಕೋ ಪಾಕರ
ಅಂತ ಮೇಂ ಮೋಕ್ಷರೂಪೀ ಪರಮ ಪದ ಕೋ ಪಾತಾ ಹೈ . (ಶ್ರೀ ಚಾಮುಂಡಾ
ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಕಾ ಇತಿಹಾಸ ಏವಂ ಮಹಾತ್ಮ್ಯ ಸೇ ಉದ್ಧೃತ) .
One, who adores every day with these eight verses Nandikeshvara, who grants siddhi of all

mantras in this world, attains all comforts in this world and at the end attains the supreme

state of Moksha quickly. (8)

ಇತಿ ನಂದಿಕೇಶ್ವರಸ್ತೋತ್ರಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ .

ನಂದಿಕೇಶ್ವರಸ್ತೋತ್ರಂ
ಭವೇಶಂ ಭವೇಶಾನಮೀಡ್ಯಂ ಸುರೇಶಂ
ವಿಭುಂ ವಿಶ್ವನಾಥಂ ಭವಾನೀಸಮಾದ್ಯಂ .

ಶರಚ್ಚಂದ್ರಗಾತ್ರಂ ಸುಘಾಪೂರ್ಣನೇತ್ರಂ
ಭಜೇ ನಂದಿಕೇಶಂ ದರಿದ್ರಾರ್ತಿನಾಶಂ .. 1 ..

ಹಿಮಾದ್ರೌ ನಿವಾಸಂ ಸ್ಫುರಚ್ಚಂದ್ರಚೂಡಂ
ವಿಭೂತಿಂ ದಧಾನಂ ಮಹಾನೀಲಕಂಠಂ .

ಪ್ರಭುಂ ದಿಗ್ಭುಜಂ ಶೂಲಟಂಕಾಯುಧಾಢ್ಯಂ
ಭಜೇ ನಂದಿಕೇಶಂ ದರಿದ್ರಾರ್ತಿನಾಶಂ .. 2 ..

ಭವೇಶಂ ಗಜೇಶಂ ಪ್ರಪನ್ನಾರ್ತಿನಾಶಂ
ವಿಭಾಸ್ವತ್ಸಮುದ್ಯತ್ಪ್ರಭಾಕಾಂತಿಪೂರಂ .

ಭವಾನೀಯುತಾರ್ಧಾಂಗಶೋಭಾಭಿರಾಮಂ
ಭಜೇ ನಂದಿಕೇಶಂ ದರಿದ್ರಾರ್ತಿನಾಶಂ .. 3 ..

ಮೃಗಾಂಕಾಯುತಪ್ರಕ್ಷದೀಪ್ತಿಪ್ರಕಾಶಂ
ಜ್ವಲದ್ವಹ್ನಿಕೇಶಂ ಶಶಾಂಕಾರ್ಧಭಾಲಂ .

ಸದಾ ಭಕ್ತಚಿತ್ತೇ ಸ್ಫುರನ್ಮೋದರೂಪಂ
ಭಜೇ ನಂದಿಕೇಶಂ ದರಿದ್ರಾರ್ತಿನಾಶಂ .. 4 ..

ವರಾಭೀತಿಹಸ್ತಂ ಕುಠಾರೇಶಪಾಣಿಂ
ಜಟಾಜೂಟಗಗಂಗೋಲ್ಲಸದ್ವಾರಿಧಾರಂ .

ವಿಷಾಶಂ ಮಹೋಕ್ಷಾಧಿರೂಢ ಮದಾರಿಂ
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ಭಜೇ ನಂದಿಕೇಶಂ ದರಿದ್ರಾರ್ತಿನಾಶಂ .. 5 ..

ಜಗತ್ಯಾ ವಿಭೂಷಂ ಮೃಗೇಂದ್ರಾಜಿನಧೃತ್
ಷಡಾಮ್ನಾಯಮಂತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಾರ್ಥಮೂಲಂ .

ಪ್ರಸಾದಾದಿ ಮಂತ್ರಸ್ಫುರಜ್ಜ್ಞಾನಹೇತುಂ
ಭಜೇ ನಂದಿಕೇಶಂ ದರಿದ್ರಾರ್ತಿನಾಶಂ .. 6 ..

ಭವಾನೀಪದಾಂಭೋಜಹೃತ್ಪದ್ಮಸಂಸ್ಥಂ
ಸುರೇಂದ್ರಾದಿ ದೇವೈಃ ಸದಾ ಸೇವ್ಯಮಾನಂ .

ನಗೇಂದ್ರಾತ್ಮಜಾಪ್ರಾಣನಾಥಂ ಶರಣ್ಯಂ
ಭಜೇ ನಂದಿಕೇಶಂ ದರಿದ್ರಾರ್ತಿನಾಶಂ .. 7 ..

ಭವೇ ನಂದೀಶಾನಂ ಸಕಲಮನುಸಿದ್ಧ್ಯೈಕಕರಣಂ
ವಸು-ಶ್ಲೋಕೈರೇಭಿಃ ಪ್ರತಿದಿನಮಪಿ ಸ್ತೌತಿ ನಿತ್ಯಂ .

ತದೈವೇಶ-ಪ್ರೀತ್ಯಾ ನಿಖಿಲಸುಖಭಾಗೀಹ ಜಗತಿ
ಪರಂಮೋಕ್ಷಂ ಚಾಂತೇ ಪರಮಪದಮಾಪ್ನೋತಿ ಸಹಸಾ .. 8 ..

ಇತಿ ನಂದಿಕೇಶ್ವರಸ್ತೋತ್ರಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ .
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